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No. 433. T H E TRADING W I T H T H E ENEMY LAW. 

CAP. 174. 

ORDER MADE BY THE GOVERNOR UNDER SECTION"14. 

A. B. WRIGHT, 
Governor. 

In exercise of the powers vested in me by section 14 of the Trading with 
Cap. 174. the Enemy Law (hereinafter referred to a s ' " the Law ") and of every other 

power thereunto enabling, I, the Governor, do hereby order as follows :— 
1. This Order may be cited as the Trading with the Enemy (Enemy 

Territory Cessation) (Belgium) Order, 1952. 
2. Belgium shall for the purposes of sections 6, 7, 8 and 10 of the Law 

and for the purposes of any Order made under the said section 10 cease to be 
treated as if it were enemy territory. 

3. This Order shall be deemed to have come into operation on the 1st 
May, 1952. ; 

Made this 23rd day of September, 1952. 
(M.P. 1145/52·) 

No. 434. THE TRADING WITH THE ENEMY LAW. 
CAP. 174. 

ORDER MADE BY THE GOVERNOR UNDER SECTION 14. 

A. B. WRIGHT, 
Governor. 

In exercise of the powers vested in me by section 14 of the Trading with 
Cap. 174. the Enemy Law (hereinafter referred to as " the Law ") and of every other 

power thereunto enabling^ I, the Governor, do hereby order as follows :— 
1. This Order may be cited as the Trading with the Enemy (Enemy 

Territory Cessation) (Indonesia) Order, 1952. 
2. Indonesia shall for the purposes of sections 6, 7, 8 and 10 of the Law 

and for the purposes of any Order made under the said section 10 cease to be 
treated as if it were enemy territory. 

3. This Order shall be deemed to have come into operation on the 
26th June, 1952. . 

Made this 23rd day of September, 19^2. 
■ ■ " (M.P. 1145/52.) 

'■ N o . 435. 
T H E VILLAGES ( A D M I N I S T R A T I O N AND IMPROVEMENT) 

. LAWS, 1950. 

ORDER AND DIRECTIONS UNDER SECTIONS 4 AND 57. 

A. B. WRIGHT, " - -

Governor. ^ : ! 

In exercise of the powers vested in me by sections 4 and 57 of the 
Villages (Administration and Improvement) Laws, 1950 (hereinafter 

• referred to as " the 1950 Laws ") , I, the Governor, do by this Order declare 
that the village of Kili in the district of Paphos (hereinafter referred to as 
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" the village " ) , to which the provisions of the Public Health (Villages) 
Law (hereinafter referred to as " the Public Health Law ") at present apply, Cap. 142. 
be an improvement area for the purposes of the 1950 Laws, and I further 
do hereby direct that— 

(a) the Village Health Commission, constituted under the provisions 
of the Public Health Law in respect of the village, shall be deemed 
to be a Board established under and for the purposes of the 1950 
Laws in respect of the village and shall continue to function until 
a new Board is established in its j>lace as in the 1950 Laws 
provided ; 

(b) all Rules made under the provisions of the Public Health Law, in 
respect of the village, shall be deemed to be bye-laws made under 
the provisions of the 1950 Laws in respect of the village, in so far 
as they are not inconsistent with the provisions of the . last 
mentioned Laws, and such Rules shall remain in force until revoked 
or replaced by bye-laws made under the provisions of the 1950 
Laws. ~~ 

Made this 24th day of September, 1952. 
(M.P. 1595/52·)' 

No . 436. 
T H E VILLAGES (ADMINISTRATION AND IMPROVEMENT) 

LAWS, 1950. 

ORDER AND DIRECTIONS UNDER SECTIONS 4 AND 57. / 

A. B. WRIGHT, 
Governor. 

In exercise of the powers vested in me by sections 4 and 57 of the Villages 
(Administration and Improvement) Laws, 1950 (hereinafter referred to as 
" t h e 1950 Laws") , I, the Governor, do by this Order declare that the 
village of Kornos in the district of Larnaca (hereinafter referred to as " the 
village " ) , to which the provisions of the Public Health (Villages) Law Cap. 142 
(hereinafter referred to as " the Public Health Law ") at present apply, be 
an improvement area for the purposes of the 1950 Laws, and I further do 
hereby direct that— 

(a) the Village Health Commission, constituted under the provisions of 
the Public Health Law in respect of the village, shall be deemed 
to be a Board established under and for the purposes of the 1950 
Laws in respect of the village and shall continue to function until a 
new Board is established in its place as in the 1950 Laws provided ; 

(b) all Rules made under the provisions of the Public Health Law, in 
respect of the village, shall be deemed to be bye-laws made under 
the provisions of the 1950 Laws in respect of the village, 
in so far as they are not inconsistent with the provisions of the last 
mentioned Laws, and such Rules shall remain in force until revoked _ 
or replaced by bye-laws made under the provisions of the 1950 Laws. 

Made this 29th day of September, 1952. 
(M.P. 1650/52.) 


